
語彙 第 73 組
N1 單字練習單 — 第 73 組（1441〜1460）（① 描寫＋書き取り） N1

姓名： 日期：

STEP 1・記住單字：看「漢字（假名）」與品詞、繁中意思，先把淡色字描一次， 再在右邊的橫線上自己默

寫，一邊唸出聲音一邊寫。每個字都附一句例句幫助理解。

柴犬老師陪你背單字！

單字 第 73 組（1441〜1460）・共 20 字

1 デザート deza-to 名 甜點、餐後點心（dessert，主餐後享用的甜食）

デザート

例 私は食後のデザートに、いつもアイスクリームを食べます。 我餐後的甜點通常都吃冰淇淋。
わたし しょくご た

2 デジタル dejitaru 名 數位、數碼

デジタル

例 紙の書類はすべてデジタル形式に移行する方針だ。 方針是要把紙本文件全部轉換成數位形式。
かみ しょるい けいしき いこう ほうしん

3 手順
てじゅん

tejun 名 步驟、程序（作業時依序進行的順序）

手順

例 機械を操作するときは、説明書の手順のとおりに進めてください。 操作機器時，請依照說明書的步驟進行。
きかい そうさ せつめいしょ てじゅん すす

4 てっきり tekkiri 副 一定、肯定（誤判時用）

てっきり

例 彼はてっきり来ると思っていたが、姿を現さなかった。 我以為他一定會來，沒想到沒出現。
かれ く おも すがた あらわ

5 鉄鋼
てっこう

tekkou 名 鋼鐵

鉄鋼

例 戦後の復興を支えたのは鉄鋼業であった。 支撐戰後復興的是鋼鐵業。
せんご ふっこう ささ てっこうぎょう



6 徹する
てっする

tessuru 動 貫徹、徹底

徹する

例 裏方に徹することで組織を支えた。 徹底擔任幕後支撐了整個組織。
うらかた てっ そしき ささ

7 撤退する
てったいする

tettai-suru 動 撤退、退出（市場、戰場、事業領域）

撤退する

例 採算が合わないため、会社はテレビ事業から撤退することを決めた。 因為不敷成本，公司決定退出電視事業。
さいさん あ かいしゃ じぎょう てったい き

8 出直し
でなおし

denaoshi 名 重新來過、再出發

出直し

例 計画の失敗を受けて一から出直しを図る。 在計畫失敗後，從零開始謀求重新出發。
けいかく しっぱい う ひと でなお はか

9 手に汗握る試合
てにあせにぎるしあい

te-ni-ase-nigiru-shiai 名 手心冒汗的緊張比賽（戰況膠著、勝負難分）

手に汗握る試合

例 決勝戦は最後まで手に汗握る試合だった。 決賽到最後都是手心冒汗的緊張比賽。
けっしょうせん さいご て あせにぎ しあい

10 手に入れる
てにいれる

te ni ireru 他 取得、入手、得到手（透過努力或交易獲得想要的東西）

手に入れる

例 長年探していた絶版本を、ようやく古書店で手に入れることができた。 找了多年的絕版書，總算在舊書店買到手了。
ながねんさが ぜっぱんぼん こしょてん て い

11 手回し
てまわし

temawashi 名 事先準備、手搖

手回し

例 手回しのよさが計画の成否を左右する。 事先準備的周到與否左右計畫的成敗。
てまわ けいかく せいひ さゆう



12 手分け
てわけ

tewake 名 分工、分頭進行

手分け

例 時間が限られているので、手分けして資料を集めよう。 時間有限，我們分頭收集資料吧。
じかん かぎ てわ しりょう あつ

13 手を切る
てをきる

te wo kiru 他 斷絕關係、一刀兩斷（多用於不良關係、惡習、犯罪集團等）

手を切る

例 悪い仲間と手を切って、真面目に働くようになってから、彼の表情は明るくなった。 與壞夥伴一刀兩斷、開始踏實工
わる なかま て き まじめ はたら かれ ひょうじょう あか

作後，他的表情就變開朗了。

14 手を尽くす
てをつくす

te wo tsukusu 他 想方設法、用盡一切手段（為達成目標而動用所有可能的辦法）

手を尽くす

例 医師たちは手を尽くしたが、残念ながら患者の命を救うことはできなかった。 醫師們已用盡一切方法，但很遺憾仍無法
いし て つ ざんねん かんじゃ いのち すく

救回患者的性命。

15 手をつける
てをつける

te wo tsukeru 他 著手、開始進行（也可指動用、伸手碰觸不該碰的東西）

手をつける

例 夏休みの宿題は量が多く、どこから手をつけてよいか分からなかった。 暑假作業量很大，不知道該從哪裡著手才好。
なつやす しゅくだい りょう おお て わ

16 電源プラグ
でんげんプラグ

dengen-puragu 名 電源插頭（家電插入插座的部分）

電源プラグ

例 電源プラグがコンセントに根元まで差し込まれているか確認してください。 請確認電源插頭是否插到底。
でんげん ねもと さ こ かくにん

17 展示
てんじ

tenji 名 展示、陳列（將物品擺出供人觀看）

展示

例 美術館では、江戸時代の絵を多数展示している。 美術館中展示著大量江戶時代的繪畫。
びじゅつかん えどじだい え たすう てんじ



18 電子機器
でんしきき

denshikiki 名 電子設備、電子儀器

電子機器

例 最新の電子機器には希少な金属が多く使われている。 最新的電子設備使用了許多稀有金屬。
さいしん でんしきき きしょう きんぞく おお つか

19 電子書籍
でんししょせき

denshishoseki 名 電子書

電子書籍

例 最近は紙の本より電子書籍を読むことが多い。 最近比起紙本書，更常閱讀電子書。
さいきん かみ ほん でんししょせき よ おお

20 伝承
でんしょう

denshou 名 傳承、口耳相傳

伝承

例 口頭で伝えられてきた民間伝承を研究者が記録している。 研究者正在記錄口耳相傳下來的民間傳承。
こうとう つた みんかんでんしょう けんきゅうしゃ きろく



語彙 第 73 組
N1 單字練習單 — 第 73 組（1441〜1460）（② 例句填空） N1

姓名： 日期：

STEP 2・填進句子裡：看中文提示，把正確的單字（含漢字與假名）填進例句的空格（　）裡。寫完翻到第 3 頁對答案。

1 提示：甜點、餐後點心（dessert，主餐後享用的甜食）（deza-to）

私は食後の に、いつもアイスクリームを食べます。 我餐後的甜點通常都吃冰淇淋。
わたし しょくご た

2 提示：數位、數碼（dejitaru）

紙の書類はすべて 形式に移行する方針だ。 方針是要把紙本文件全部轉換成數位形式。
かみ しょるい けいしき いこう ほうしん

3 提示：步驟、程序（作業時依序進行的順序）（tejun）

機械を操作するときは、説明書の のとおりに進めてください。 操作機器時，請依照說明書的步驟進行。
きかい そうさ せつめいしょ すす

4 提示：一定、肯定（誤判時用）（tekkiri）

彼は 来ると思っていたが、姿を現さなかった。 我以為他一定會來，沒想到沒出現。
かれ く おも すがた あらわ

5 提示：鋼鐵（tekkou）

戦後の復興を支えたのは 業であった。 支撐戰後復興的是鋼鐵業。
せんご ふっこう ささ ぎょう

6 提示：貫徹、徹底（tessuru）

裏方に徹することで組織を支えた。 徹底擔任幕後支撐了整個組織。
うらかた てっ そしき ささ

7 提示：撤退、退出（市場、戰場、事業領域）（tettai-suru）

採算が合わないため、会社はテレビ事業から撤退することを決めた。 因為不敷成本，公司決定退出電視
さいさん あ かいしゃ じぎょう てったい き

事業。

8 提示：重新來過、再出發（denaoshi）

計画の失敗を受けて一から出直しを図る。 在計畫失敗後，從零開始謀求重新出發。
けいかく しっぱい う ひと でなお はか

9 提示：手心冒汗的緊張比賽（戰況膠著、勝負難分）（te-ni-ase-nigiru-shiai）

決勝戦は最後まで手に汗握る試合だった。 決賽到最後都是手心冒汗的緊張比賽。
けっしょうせん さいご て あせにぎ しあい

10 提示：取得、入手、得到手（透過努力或交易獲得想要的東西）（te ni ireru）

長年探していた絶版本を、ようやく古書店で手に入れることができた。 找了多年的絕版書，總算在舊書
ながねんさが ぜっぱんぼん こしょてん て い

店買到手了。



11 提示：事先準備、手搖（temawashi）

手回しのよさが計画の成否を左右する。 事先準備的周到與否左右計畫的成敗。
てまわ けいかく せいひ さゆう

12 提示：分工、分頭進行（tewake）

時間が限られているので、手分けして資料を集めよう。 時間有限，我們分頭收集資料吧。
じかん かぎ てわ しりょう あつ

13 提示：斷絕關係、一刀兩斷（多用於不良關係、惡習、犯罪集團等）（te wo kiru）

悪い仲間と手を切って、真面目に働くようになってから、彼の表情は明るくなった。 與壞夥伴一刀兩
わる なかま て き まじめ はたら かれ ひょうじょう あか

斷、開始踏實工作後，他的表情就變開朗了。

14 提示：想方設法、用盡一切手段（為達成目標而動用所有可能的辦法）（te wo tsukusu）

医師たちは手を尽くしたが、残念ながら患者の命を救うことはできなかった。 醫師們已用盡一切方
いし て つ ざんねん かんじゃ いのち すく

法，但很遺憾仍無法救回患者的性命。

15 提示：著手、開始進行（也可指動用、伸手碰觸不該碰的東西）（te wo tsukeru）

夏休みの宿題は量が多く、どこから手をつけてよいか分からなかった。 暑假作業量很大，不知道該從哪
なつやす しゅくだい りょう おお て わ

裡著手才好。

16 提示：電源插頭（家電插入插座的部分）（dengen-puragu）

電源プラグがコンセントに根元まで差し込まれているか確認してください。 請確認電源插頭是否插到
でんげん ねもと さ こ かくにん

底。

17 提示：展示、陳列（將物品擺出供人觀看）（tenji）

美術館では、江戸時代の絵を多数 している。 美術館中展示著大量江戶時代的繪畫。
びじゅつかん えどじだい え たすう

18 提示：電子設備、電子儀器（denshikiki）

最新の には希少な金属が多く使われている。 最新的電子設備使用了許多稀有金屬。
さいしん きしょう きんぞく おお つか

19 提示：電子書（denshishoseki）

最近は紙の本より を読むことが多い。 最近比起紙本書，更常閱讀電子書。
さいきん かみ ほん よ おお

20 提示：傳承、口耳相傳（denshou）

口頭で伝えられてきた民間 を研究者が記録している。 研究者正在記錄口耳相傳下來的民間傳承。
こうとう つた みんかん けんきゅうしゃ きろく



語彙 第 73 組
N1 單字練習單 — 第 73 組（1441〜1460）（③ 解答） N1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為單字表與例句的完整解答。所有漢字皆標注假名。

單字表 20 字

1  デザート deza-to・名 甜點、餐後點心（dessert，主餐後享用的甜食）

2  デジタル dejitaru・名 數位、數碼

3  手順 tejun・名 步驟、程序（作業時依序進行的順序）
てじゅん

4  てっきり tekkiri・副 一定、肯定（誤判時用）

5  鉄鋼 tekkou・名 鋼鐵
てっこう

6  徹する tessuru・動 貫徹、徹底
てっする

7  撤退する tettai-suru・動 撤退、退出（市場、戰場、事業領域）
てったいする

8  出直し denaoshi・名 重新來過、再出發
でなおし

9  手に汗握る試合 te-ni-ase-nigiru-shiai・名 手心冒汗的緊張比賽（戰況膠著、勝負難分）
てにあせにぎるしあい

10  手に入れる te ni ireru・他 取得、入手、得到手（透過努力或交易獲得想要的東西）
てにいれる

11  手回し temawashi・名 事先準備、手搖
てまわし

12  手分け tewake・名 分工、分頭進行
てわけ

13  手を切る te wo kiru・他 斷絕關係、一刀兩斷（多用於不良關係、惡習、犯罪集團等）
てをきる

14  手を尽くす te wo tsukusu・他 想方設法、用盡一切手段（為達成目標而動用所有可能的辦法）
てをつくす

15  手をつける te wo tsukeru・他 著手、開始進行（也可指動用、伸手碰觸不該碰的東西）
てをつける

16  電源プラグ dengen-puragu・名 電源插頭（家電插入插座的部分）
でんげんプラグ

17  展示 tenji・名 展示、陳列（將物品擺出供人觀看）
てんじ

18  電子機器 denshikiki・名 電子設備、電子儀器
でんしきき

19  電子書籍 denshishoseki・名 電子書
でんししょせき

20  伝承 denshou・名 傳承、口耳相傳
でんしょう

例句完整版 例句解答

1. 私は食後のデザートに、いつもアイスクリームを食べます。 我餐後的甜點通常都吃冰淇淋。
わたし しょくご た

2. 紙の書類はすべてデジタル形式に移行する方針だ。 方針是要把紙本文件全部轉換成數位形式。
かみ しょるい けいしき いこう ほうしん

3. 機械を操作するときは、説明書の手順のとおりに進めてください。 操作機器時，請依照說明書的步驟進行。
きかい そうさ せつめいしょ てじゅん すす

4. 彼はてっきり来ると思っていたが、姿を現さなかった。 我以為他一定會來，沒想到沒出現。
かれ く おも すがた あらわ

5. 戦後の復興を支えたのは鉄鋼業であった。 支撐戰後復興的是鋼鐵業。
せんご ふっこう ささ てっこうぎょう

6. 裏方に徹することで組織を支えた。 徹底擔任幕後支撐了整個組織。
うらかた てっ そしき ささ



7. 採算が合わないため、会社はテレビ事業から撤退することを決めた。 因為不敷成本，公司決定退出電視事業。
さいさん あ かいしゃ じぎょう てったい き

8. 計画の失敗を受けて一から出直しを図る。 在計畫失敗後，從零開始謀求重新出發。
けいかく しっぱい う ひと でなお はか

9. 決勝戦は最後まで手に汗握る試合だった。 決賽到最後都是手心冒汗的緊張比賽。
けっしょうせん さいご て あせにぎ しあい

10. 長年探していた絶版本を、ようやく古書店で手に入れることができた。 找了多年的絕版書，總算在舊書店買到手
ながねんさが ぜっぱんぼん こしょてん て い

了。

11. 手回しのよさが計画の成否を左右する。 事先準備的周到與否左右計畫的成敗。
てまわ けいかく せいひ さゆう

12. 時間が限られているので、手分けして資料を集めよう。 時間有限，我們分頭收集資料吧。
じかん かぎ てわ しりょう あつ

13. 悪い仲間と手を切って、真面目に働くようになってから、彼の表情は明るくなった。 與壞夥伴一刀兩斷、開始踏實
わる なかま て き まじめ はたら かれ ひょうじょう あか

工作後，他的表情就變開朗了。

14. 医師たちは手を尽くしたが、残念ながら患者の命を救うことはできなかった。 醫師們已用盡一切方法，但很遺憾仍
いし て つ ざんねん かんじゃ いのち すく

無法救回患者的性命。

15. 夏休みの宿題は量が多く、どこから手をつけてよいか分からなかった。 暑假作業量很大，不知道該從哪裡著手才
なつやす しゅくだい りょう おお て わ

好。

16. 電源プラグがコンセントに根元まで差し込まれているか確認してください。 請確認電源插頭是否插到底。
でんげん ねもと さ こ かくにん

17. 美術館では、江戸時代の絵を多数展示している。 美術館中展示著大量江戶時代的繪畫。
びじゅつかん えどじだい え たすう てんじ

18. 最新の電子機器には希少な金属が多く使われている。 最新的電子設備使用了許多稀有金屬。
さいしん でんしきき きしょう きんぞく おお つか

19. 最近は紙の本より電子書籍を読むことが多い。 最近比起紙本書，更常閱讀電子書。
さいきん かみ ほん でんししょせき よ おお

20. 口頭で伝えられてきた民間伝承を研究者が記録している。 研究者正在記錄口耳相傳下來的民間傳承。
こうとう つた みんかんでんしょう けんきゅうしゃ きろく

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


